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Cine ar putea


Cine ar putea


arunca lumea


în sus


astfel încât vântul


să poată trece prin ea?




CUPRINS




	SCURT CURRICULUM


	Christian W. Schenk în dialog cu Hilde Domin


	Versuri alese împreună cu Hilde Domin


	Te vreau


	Trei feluri de a scrie poezie


	Vremuri întunecate


	Ecce homo


	Interpunctuația


	Monologul


	Retragere


	Rugăminte


	Toate vapoarele mele


	Construiește-mi o casă


	Gura ta pe a mea


	Tu exiști


	Mâini străine dure


	În poartă deja


	Hrană sărăcăcioasă


	Genul meu tremură


	Inimă, suntem plecați


	Nu obosi


	Doar un trandafir drept sprijin


	Mai frumoase


	
De neoprit



	Speranță prudentă


	Înainte de zi


	Ce nefolositoare sunt


	Unde stă migdalul nostru


	Noapte tandră


	Peisaj în mișcare


	Cu bagaj ușor


	Plecare fără greutate


	Lipsiți de toamnă


	Sfinții


	Darurile vântului


	Pe cine-l prinde


	Plimbare infidelă cu barca


	Aprilie


	A îmbătrâni


	Mugur


	Coșmar


	Nu aștepta nimic


	Protejat


	Orientare în noapte


	Lirică


	Mai frumoase


	Exil


	Noapte tandră


	Orientare


	
Insula luminii



	Peisaj în trecere


	Broderii


	Creșterea viselor


	Distanță


	Vom fi cufundați


	Cele mai grele drumuri


	O scurtă prezentare din perspectiva autoarei







SCURT CURRICULUM


(„Marea Doamnă a literaturii germane”, Hilde Domin pe numele ei adevărat Hilde Palm, (* 27. Iulie 1909 in Köln; † 22. Februarie 2006) în Heidelberg. După instaurarea regimului nazist – la cunoscut personal pe Hitler – a fugit prin Grecia via Spania împreuna cu frații Thomas si Heinrich Mann în Republica Dominicană, de unde și pseudonimul „Domin“. Frații Mann s-au refugiat în America. A fost prietenă cu Heinrich Böll, Bertholt Brecht și cu întreaga marea generație interbelică printre care se numărau si politicieni ca Willi Brand. Mai târziu a luat legături cu grupul de scriitori din Cernăuți fiind mai târziu prietenă cu Paul Celan și Rose Ausländer. Hilde Domin este considerată ca fiind reprezentata cea mai de seamă a liricii germane contemporane alături de Erich Fried şi Reiner Kunze. A susținut legături cu Maria Banuş și l-a cunoscut pe Marin Sorescu.)


Hilde Domin a primit marele premiu Meersburger Droste 1971, Medalia Heine a Societății Heinrich Heine din Düsseldorf 1972, Premiul Roswitha al orașului Gandersheim 1974, Premiul Rilke 1976, Medalia Richard Benz a orașului Heidelberg 1982, Premiul Nelly Sachs și Premiu pentru cultură al orașului Dortmund 1983, Medalia Carl Zuckmayer al landului Renania-Palatinat 1992, Premiul Friedrich Hölderlin al orașului Bad


Homburg 1992, Premiul pentru literatură în Exil al orașul Heidelberg 1992, Premiul pentru literatură al Konrad-Adenauer 1995, Premiul Jakob-Wassermann al orașului


Fürth 1999, Premiul de Stat al landului Westfalia 1999, i se acordă cetățenia de onoare a orașului Heidelberg în 2004 și primește Ordinul del Mérito de Duarte, Sánchez și Mella2, în gradul de comandor din Republica Dominicană în 2005.


Hilde Domin vorbește atât despre nopțile aprinse, cât și despre trandafiri. Exilul, care a lăsat în urmă obiectele lumii aranjate, se așază în tărâmul imaginației.


Împreună cu Rose Ausländer și Nelly Sachs, Hilde Domin este una dintre cele mai importante poete din perioada postbelică. Forțată în exil de național-socialiști, ea și-a găsit casa în cuvânt. Poezia ei vorbește despre curajul constant de a reînnoi ceea ce s-a pierdut.


Hilde Domin, născută la Köln în 1909, a studiat dreptul, filosofia și economia. Și-a terminat studiile la Florența. Când Hitler a ajuns la putere, a început timpul exilului pe care Hilde Domin și soțul ei l-au petrecut, mai întâi în Anglia, apoi în Caraibe, în Santo Domingo, capitala Republicii Dominicane. După 22 de ani de exil, s-au întors în Germania. Hilde Domin a locuit în Heidelberg până la moartea sa în februarie 2006 rămânând una dintre cei mai importanți poeți ai perioadei postbelice.


Poeziile Hildei Domin au fost traduse în numeroase limbi. Hilde Domin a murit pe 22 februarie 2006 acasă.





2 Ordinul de merit al lui Duarte, Sánchez și Mella este principala distincție acordată de Guvernul Republicii Dominicane. A fost înființat la 24 februarie 1931 sub numele de Ordinul de Merit Juan Pablo Duarte, iar numele său a fost schimbat la 9 septembrie 1954. Șeful Guvernului conferă premiul civililor și personalului militar pentru servicii distincte.




Christian W. Schenk în dialog cu Hilde Domin


Aprilie 1995, în pragul lui mai. Heidelberg. Strașinele se topeau de căldură curgând pe stradă, geamurile se schimonoseau sub arșița pogorâtă de Dumnezeu peste oraș, iar eu la fiecare pas riscam ca asfaltul lipicios de bitum să-mi fure pantofii.
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Îndreptându-mă spre Graimberweg la invitația Hildei Domin, îmi puneam la fiecare pas întrebarea cum poate această persoană în vârstă de peste 80 de ani să urce şi să coboare panta, plină de flori e adevărat, dar o Golgota pentru fiecare pedestru muritor de rând. Cu sufletul la gură am ajuns la numărul cinci. O vilă minunată cu o priveliște de basm peste cea mai frumoasă parte a orașului. Vorbisem de multe ori cu poeta, dar cu toate că de fiecare dată ne-am despărțit cu hotărârea fermă de a ne revedea în curând, nu ne-am mai întâlnit până atunci. Trecuseră ani de zile. Când a deschis ușa, în prag s-a ivit o femeie plină de vitalitate cu mișcări de nevăstuică şi cu un zâmbet permanent pe buze. Nimic din bătrânețea imaginată. Forma ridurilor, de o finețe deosebită, trădau seninătatea acestei persoane cu o viață atât de neobișnuită, una dintre ultimele personaje a unei deosebite epoci literare. În antreu era răcoare. Ochii acestei persoane de un metru jumătate şi cam patruzeci şi cinci de kilograme, cu părul alb dat la spate, îmi tatonau fiecare trăsătură, fiecare mișcare. Din trăsături o fi citit că fumez prea mult şi că-mi lipsește condiția fizică, din mișcări însă nu putea citi nimic fiindcă am urcat scările, cu chiu cu vai, spre primul etaj ca o păpușă trasă cu-n arc. Am trecut pe lângă pereții plini cu cărți şi gazda m-a condus într-un colț ce da spre balcon, cu mobilă de grădină, rugându-mă să iau loc. Afară înfloreau liliecii şi o groază de alte flori a căror miros aproape-mi tăiau respirația, între timp cât de cât revenită. După ospitalitatea de rigoare am început interviul... mai bine de o jumătate de oră i-am răspuns întrebărilor, până când mi-am amintit că eu sunt cel care trebuie să pună întrebările. A mai durat un sfert de oră până când mi-a reușit să schimb macazul. Totuși întrebările ei parcă țâșneau dintr-o fântână fără fund. Cred că la sfârșitul discuției a aflat ea mai multe de la mine decât eu de la ea. Deci m-am hotărât, cum era şi firesc să las deoparte "interviul" ei cu mine (cine știe, poate, va publica vreodată: Interviu cu Christian W. Schenk realizat de Hilde Domin...) şi să mă concentrez pe resortul esențial ce m-a împins la Heidelberg, Graimbergweg nr.5.


Deci, las deoparte tot ce pot din "interviul" ce mi l-a făcut ea mie!


- Stimată doamnă Domin, ca o scurtă introducere câteva date personale: V-ați născut în Köln în anul 19123, într o familie de intelectuali. Tatăl dumneavoastră a fost jurist şi a practicat dreptul până la exilul definitiv în 1933. Ați studiat dreptul, economia națională, sociologia şi nu în cele din urmă filozofia. Ca profesori i-ați avut pe Karl Jaspers4 şi Karl Mannheim5. În Italia v-ați dat doctoratul împreună cu soțul Erwin Walter Palm, ați predat la Mainz şi Frankfurt poetică, ați tradus foarte mult şi ați început să scrieți poezie, proză şi memorialistică.
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